
T H E  
S C H LO S S E L MAU

EX P E R I E N C E

Stand: 19 März 2024 
Änderungen vorbehalten Subject to change

WO C H E N P RO G RA M M
W E E K LY P RO G RAM

18 – 31 März 2024 
18 – 31 March 2024 



MO 
20.03.202419.03.202418.03.2024

MIDI
21.03.2024

DO
22.03.2024

FR
23.03.2024 24.03.2024

SA SO

ANMELDU NG 
R EGISTRATION
Anmeldung am Vortag  
bis 18.00 Uhr beim  
Sports & Kids Concierge  
Please register at the Sports  
& Kids Concierge the day  
before by  6:00 pm
Öffnungszeiten Opening times:  
8.00 – 14.00 & 17.00 – 18.00 
per SMS +49 (0) 17 33 11 22 77 
Tel. 880 oder or online   
 

S PA & S P O RT B U C H U N G E N
H E RZ L I C H W I L L KO M M E N!

Scannen Sie bitte den QR Code,  
um Spa & Sportbuchungen vorzunehmen 

oder Ihre bereits gebuchten Termine  
einzusehen.

*

Kostenpflichtig Fees apply 

       Bitte bringen Sie zur Teilnahme 
Ihre persönliche Matte aus dem 
Zimmer mit. Sie könnten diese 
auch im Spa Shop oder Lifestyle 
Shop erwerben.
Please bring your personal mat 
from your room to participate. You 
could also purchase these in the 
Spa Shop or Lifestyle Shop.

Für Erwachsene & Teens ab 14 Jahren 
For adults & teens from age 14

ANMELDU NG 
R EGISTRATION
Anmeldung am Vortag  
bis 18.00 Uhr beim  
Sports & Kids Concierge  
Please register at the Sports  
& Kids Concierge the day  
before by  6:00 pm
Öffnungszeiten Opening times:  
8.00 – 14.00 & 17.00 – 18.00 
per SMS +49 (0) 17 33 11 22 77 
Tel. 880 oder or online   
 

S PA & S P O RT B U C H U N G E N
H E RZ L I C H W I L L KO M M E N!

Scannen Sie bitte den QR Code,  
um Spa & Sportbuchungen vorzunehmen 

oder Ihre bereits gebuchten Termine  
einzusehen.

*

Kostenpflichtig Fees apply 

       Bitte bringen Sie zur Teilnahme 
Ihre persönliche Matte aus dem 
Zimmer mit. Sie könnten diese 
auch im Spa Shop oder Lifestyle 
Shop erwerben.
Please bring your personal mat 
from your room to participate. You 
could also purchase these in the 
Spa Shop or Lifestyle Shop.

Jivamukti Yoga Basic*   
Steven R. Barrett
9.00 – 9.50 | Badehaus

Qigong* 
Dr. Imke König
10.00 – 10.50 | Badehaus

Stretching*  
Dr. Imke König
14.30 – 14.50 | Gym Retreat

Jivamukti Yoga Open*  
Steven R. Barrett
15.00 – 15.50 | Badehaus

DANCE RETREAT
Tanzkurs Dance class* 
Walzer Waltz 
Pia David 
16.00 – 17.30 | Konzertsaal 
Concert Hall
Kurzfristige Teilnahme möglich 
nach Anmeldung unter
Short-term participation possible 
after registration
kultur@schloss-elmau.de / Tel. 260

Skisafari*
Hermann Glatz
9.00 – 17.00 | Start: Sport Concierge

Jivamukti Yoga Basic*   
Johannes Mikenda
9.00 – 9.50 | Pavillon Retreat

Qigong* 
Dr. Imke König
10.00 – 10.50 | Badehaus

Faszien-Training*  
Andrii Mohorian 
14.30 – 14.50 | Gym Retreat

Jivamukti Yoga Open*  
Johannes Mikenda
15.00 – 15.50 | Pavillon Retreat

DANCE RETREAT
Tanzkurs Dance class* 
Tango 
Pia David 
16.00 – 17.30 | Konzertsaal 
Concert Hall
Kurzfristige Teilnahme möglich 
nach Anmeldung unter
Short-term participation possible 
after registration
kultur@schloss-elmau.de / Tel. 260

DA N C E PA RT Y 
„DA N C I N G I N T H E BA R“ 
21.30 | Al Camino Bar

Dance Party mit Live-Band im 
Rahmen des Dance Retreats 
Dance Party with live band as part 
of the Dance Retreat

Warum Sie diese Veranstaltung 
besuchen sollten: 
Energiegeladene Hits für eine 
gelungene Dance-Party!

Why you must attend this 
dance party: 
Great music with well-known hits 
for a memorable dance party!

Live-Musik:  
Hugo Siegmeth clarinet  
& saxophon 
Daniel Eppinger piano 
Stephan Eppinger bass 
Thomas Simmerl drums
Ab 12 Jahren | Alle Hotelgäste willkommen 
From 12 years | All hotel guests welcome

Jivamukti Yoga Basic*   
Johannes Mikenda
9.00 – 9.50 | Pavillon Retreat

Qigong* 
Dr. Imke König
10.00 – 10.50 | Badehaus

Stretching*  
Sven Lohschmidt
14.30 – 14.50 | Gym Retreat

Jivamukti Yoga Open*  
Johannes Mikenda
15.00 – 15.50 | Pavillon Retreat

DANCE RETREAT
Tanzkurs Dance class* 
Cha-Cha-Cha
Pia David 
16.00 – 17.30 | Konzertsaal 
Concert Hall
Kurzfristige Teilnahme möglich 
nach Anmeldung unter
Short-term participation possible 
after registration
kultur@schloss-elmau.de / Tel. 260

Jivamukti Yoga Basic*   
Johannes Mikenda
9.00 – 9.50 | Pavillon Retreat

Winter E-Bike-Tour*  
Sebastian Bech
9.45 – 12.00 | Start: Sport Concierge

Functional-Training*  
Sven Lohschmidt
10.00 – 10.30 | Gym Retreat

Stretching*  
Sven Lohschmidt
14.30 – 14.50 | Gym Retreat

Jivamukti Yoga Open*  
Ekaterini Labropulu
15.00 – 15.50 | Pavillon Retreat

JA Z Z
Josef Reßle piano
21.00 – 23.00 | Al Camino Bar

 

Skisafari*
Hermann Glatz
9.00 – 17.00 | Start: Sport Concierge

Jivamukti Yoga Basic*  
Ekaterini Labropulu
9.00 – 9.50 | Pavillon Retreat

Functional-Training*  
Sven Lohschmidt
10.00 – 10.30 | Gym Retreat

Faszien-Training*  
Sven Lohschmidt
14.30 – 14.50 | Gym Retreat

Jivamukti Yoga Open*  
Ekaterini Labropulu
15.00 – 15.50 | Pavillon Retreat

KO N Z E RT CO N C E RT
T E C H N O JA Z Z 
20.30 | Konzertsaal Concert Hall

Jazzrausch Bigband 
Ensemble in Residence  
@ Schloss Elmau 2024

„Bruckner's Breakdown“
Tickets am Einlass verfügbar.
Tickets available at the box office.

                  

Skisafari*
Hermann Glatz
9.00 – 17.00 | Start: Sport Concierge

Jivamukti Yoga Basic*   
Johannes Mikenda
9.00 – 9.50 | Badehaus

Qigong* 
Dr. Imke König
10.00 – 10.50 | Badehaus

Faszien-Training*  
Johannes Mikenda
14.30 – 14.50 | Gym Retreat

Jivamukti Yoga Open*  
Johannes Mikenda
15.00 – 15.50 | Badehaus

DANCE RETREAT
Tanzkurs Dance class* 
Discofox
Pia David 
16.00 – 17.30 | Konzertsaal 
Concert Hall
Kurzfristige Teilnahme möglich 
nach Anmeldung unter
Short-term participation possible 
after registration
kultur@schloss-elmau.de / Tel. 260

DA N C E PA RT Y 
21.30 | Al Camino Bar

Dance-Party mit Live-DJ im  
Rahmen des Dance Retreats

Dance Party with live DJ as part 
of the Dance Retreat
Ab 12 Jahren | Alle Hotelgäste willkommen 
From 12 years | All hotel guests welcome

Jivamukti Yoga Basic*  
Ekaterini Labropulu 
9.00 – 9.50 | Pavillon Retreat

Qigong* 
Dr. Imke König
10.00 – 10.50 | Badehaus

Stretching*  
Andrii Mohorian 
14.30 – 14.50 | Gym Retreat

Jivamukti Yoga Open*  
Ekaterini Labropulu 
15.00 – 15.50 | Pavillon Retreat

JA Z Z
Matti Klein piano
21.00 – 23.00 | Al Camino Bar

Für Erwachsene & Teens ab 14 Jahren 
For adults & teens from age 14



MO 
27.03.202426.03.202425.03.2024

MIDI
28.03.2024

DO
29.03.2024

FR
30.03.2024 31.03.2024

SA SO

ANMELDU NG 
R EGISTRATION
Anmeldung am Vortag  
bis 18.00 Uhr beim  
Sports & Kids Concierge  
Please register at the Sports  
& Kids Concierge the day  
before by  6:00 pm
Öffnungszeiten Opening times:  
8.00 – 14.00 & 17.00 – 18.00 
per SMS +49 (0) 17 33 11 22 77 
Tel. 880 oder or online   
 

S PA & S P O RT B U C H U N G E N
H E RZ L I C H W I L L KO M M E N!

Scannen Sie bitte den QR Code,  
um Spa & Sportbuchungen vorzunehmen 

oder Ihre bereits gebuchten Termine  
einzusehen.

*

Kostenpflichtig Fees apply 

       Bitte bringen Sie zur Teilnahme 
Ihre persönliche Matte aus dem 
Zimmer mit. Sie könnten diese 
auch im Spa Shop oder Lifestyle 
Shop erwerben.
Please bring your personal mat 
from your room to participate. You 
could also purchase these in the 
Spa Shop or Lifestyle Shop.

Jivamukti Yoga Basic*   
Johannes Mikenda 
9.00 – 9.50 | Pavillon Retreat

Qigong* 
Dr. Imke König
10.00 – 10.50 | Badehaus

Stretching*  
Dr. Imke König
14.30 – 14.50 | Gym Retreat

JA Z Z
Matti Klein piano
21.00 – 23.00 | Al Camino Bar

Skisafari*
Hermann Glatz
9.00 – 17.00 | Start: Sport Concierge

Jivamukti Yoga Basic*   
Johannes Mikenda 
9.00 – 9.50 | Pavillon Retreat

Functional-Training*  
Sven Lohschmidt
10.00 – 10.30 | Gym Retreat

Stretching*  
Sven Lohschmidt
14.30 – 14.50 | Gym Retreat

Jivamukti Yoga Open*  
Johannes Mikenda 
15.00 – 15.50 | Badehaus

N I LS  L A N D G R E N-F E ST I VA L
KO N Z E RT CO N C E RT 
17.00 | Konzertsaal Concert Hall
Nils Landgren trombone, vocals
Ida Sand piano, vocals
Magnus Lindgren woodwinds
Mats Bergström guitar
Tickets am Einlass verfügbar.
Tickets available at the box office.

JA Z Z
Matti Klein piano
21.00 – 23.00 | Al Camino Bar

Jivamukti Yoga Basic*   
Johannes Mikenda 
9.00 – 9.50 | Pavillon Retreat

Qigong* 
Dr. Imke König
10.00 – 10.50 | Badehaus

Jivamukti Yoga Open*  
Johannes Mikenda 
14.00 – 14.50 | Pavillon Retreat

N I LS  L A N D G R E N-F E ST I VA L
KO N Z E RT CO N C E RT 
17.00 | Konzertsaal Concert Hall
Nils Landgren trombone, vocals
Magnus Lindgren woodwinds
Mats Bergström guitar
Tickets am Einlass verfügbar.
Tickets available at the box office.

JA Z Z
Matti Klein piano
21.00 – 23.00 | Al Camino Bar

Jivamukti Yoga Basic*   
Johannes Mikenda 
9.00 – 9.50 | Pavillon Retreat

Winter E-Bike-Tour*  
Sebastian Bech
9.45 – 12.00 | Start: Sport Concierge

Functional-Training*  
Johannes Mikenda 
10.00 – 10.30 | Gym Retreat

Faszien-Training*  
Sven Lohschmidt
14.30 – 14.50 | Gym Retreat

Jivamukti Yoga Open*  
Johannes Mikenda 
15.00 – 15.50 | Badehaus

 

Skisafari*
Hermann Glatz
9.00 – 17.00 | Start: Sport Concierge

Jivamukti Yoga Basic*   
Johannes Mikenda 
9.00 – 9.50 | Pavillon Retreat

Qigong* 
Dr. Imke König
10.00 – 10.50 | Badehaus

Stretching*  
Sven Lohschmidt
14.30 – 14.50 | Gym Retreat

Jivamukti Yoga Open*  
Sascha Peschke 
15.00 – 15.50 | Pavillon Retreat

N I LS  L A N D G R E N-F E ST I VA L
KO N Z E RT CO N C E RT 
17.00 | Konzertsaal Concert Hall
Nils Landgren trombone, vocals
Malena Ernman  
& Jeanette Köhn vocals
Ida Sand piano, vocals
Magnus Lindgren woodwinds
Mats Bergström guitar
Tickets am Einlass verfügbar.
Tickets available at the box office.

JA Z Z
Andreas Feith piano
21.00 – 23.00 | Al Camino Bar

                  

Skisafari*
Hermann Glatz
9.00 – 17.00 | Start: Sport Concierge

Jivamukti Yoga Basic*   
Johannes Mikenda 
9.00 – 9.50 | Pavillon Retreat

Qigong* 
Dr. Imke König
10.00 – 10.50 | Badehaus

3D-Bogenschießen* 3D Archery* 
Christian Kuffer 
11.00 – 13.00 | Start: Sport Concierge

Jivamukti Yoga Open*  
Johannes Mikenda 
14.00 – 14.50 | Pavillon Retreat

N I LS  L A N D G R E N-F E ST I VA L
KO N Z E RT CO N C E RT 
17.00 | Konzertsaal Concert Hall
Anne Sofie von Otter vocals
Nils Landgren trombone, vocals
Fabian Fredriksson guitar
Leif Kaner-Lidstrom piano
Lied, Chanson & Jazz
Tickets am Einlass verfügbar.
Tickets available at the box office.

JA Z Z
Matti Klein piano
21.00 – 23.00 | Al Camino Bar

Jivamukti Yoga Basic*  
Sascha Peschke 
9.00 – 9.50 | Pavillon Retreat

Qigong* 
Dr. Imke König
10.00 – 10.50 | Badehaus

4D-Indoor-Bogenschießen*  
4D Indoor Archery*
Christian Kuffer 
11.00 – 13.00 | Sport Concierge

Faszien-Training*  
Sven Lohschmidt
14.30 – 14.50 | Gym Retreat

Jivamukti Yoga Open*  
Sascha Peschke 
15.00 – 15.50 | Badehaus

N I LS  L A N D G R E N-F E ST I VA L
KO N Z E RT CO N C E RT 
17.00 | Konzertsaal Concert Hall
Nils Landgren meets Daniel Hope
Nils Landgren trombone
Daniel Hope violin
Johannes von Ballestrem piano
Stéphane Logerot bass
Werke von Bernstein bis Sting
Tickets am Einlass verfügbar.
Tickets available at the box office.

JA Z Z
Andreas Feith piano
21.00 – 23.00 | Al Camino Bar

Für Erwachsene & Teens ab 14 Jahren 
For adults & teens from age 14



MO 
20.03.202419.03.202418.03.2024

MIDI
21.03.2024

DO
22.03.2024

FR
23.03.2024 24.03.2024

SA SO

Kids Club von 2 bis 5 Jahren
9.00 – 18.00 | Wetterstein-Flügel 
Wetterstein wing

Ski Experience *
9.00 – 13.00 | Start: Sport Concierge

Skisafari*
Hermann Glatz
9.00 – 17.00 | Start: Sport Concierge

 3D-Bogenschießen* 3D Archery* 
Christian Kuffer 
11.00 – 13.00 | Start: Sport Concierge

Kids & Teens Club ab 6 Jahren
13.00 – 21.00 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

Kids Lunch ab 6 Jahren
13.00 – 13.30 | Kids & Teens Club

Yoga for Teens*
13.00 – 13.45 | Badehaus

Yoga for Kids*
14.00 – 14.45 | Badehaus

Outdoor Kids & Teens Club
ab 6 Jahren
14.30 – 16.30 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

Kids Club von 2 bis 5 Jahren
9.00 – 18.00 | Wetterstein-Flügel 
Wetterstein wing

Ski Experience *
9.00 – 13.00 | Start: Sport Concierge

Kids & Teens Club ab 6 Jahren
13.00 – 21.00 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

Kids Lunch ab 6 Jahren
13.00 – 13.30 | Kids & Teens Club

Yoga for Teens*
13.00 – 13.45 | Badehaus

Yoga for Kids*
14.00 – 14.45 | Badehaus

Outdoor Kids & Teens Club
ab 6 Jahren
14.30 – 16.30 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

3D-Bogenschießen* 3D Archery* 
Christian Kuffer 
15.00 – 17.00 | Start: Sport Concierge

Kids Club von 2 bis 5 Jahren
9.00 – 18.00 | Wetterstein-Flügel 
Wetterstein wing

Ski Experience *
9.00 – 13.00 | Start: Sport Concierge

Skisafari*
Hermann Glatz
9.00 – 17.00 | Start: Sport Concierge

4D-Indoor-Bogenschießen*
4D Indoor Archery*  
Christian Kuffer 
11.00 – 13.00 | Start: Sport Concierge

Kids & Teens Club ab 6 Jahren
13.00 – 21.00 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

Kids Lunch ab 6 Jahren
13.00 – 13.30 | Kids & Teens Club

Yoga for Teens*
13.00 – 13.45 | Badehaus

Yoga for Kids*
14.00 – 14.45 | Badehaus

Outdoor Kids & Teens Club
ab 6 Jahren
14.30 – 16.30 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

Kids Club von 2 bis 5 Jahren
9.00 – 18.00 | Wetterstein-Flügel 
Wetterstein wing

Ski Experience *
9.00 – 13.00 | Start: Sport Concierge

Winter E-Bike-Tour* 
Sebastian Bech
9.45 – 12.00 | Start: Sport Concierge

Kids & Teens Club ab 6 Jahren
13.00 – 21.00 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

Kids Lunch ab 6 Jahren
13.00 – 13.30 | Kids & Teens Club

Outdoor Kids & Teens Club
ab 6 Jahren
14.30 – 16.30 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

Kids Club von 2 bis 5 Jahren
9.00 – 18.00 | Wetterstein-Flügel 
Wetterstein wing

Skisafari*
Hermann Glatz
9.00 – 17.00 | Start: Sport Concierge

Outdoor Kids Club
von 2 bis 5 Jahren
11.00 – 12.00 | Kids Club

 3D-Bogenschießen* 3D Archery* 
Christian Kuffer 
11.00 – 13.00 | Start: Sport Concierge

Kids Lunch von 2 bis 5 Jahren
12.30 – 13.00 | Kids Club

Kids & Teens Club ab 6 Jahren
13.00 – 21.00 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

Kids Lunch ab 6 Jahren
13.00 – 13.30 | Kids & Teens Club

Outdoor Kids & Teens Club
ab 6 Jahren
14.30 – 16.30 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

Kids Club von 2 bis 5 Jahren
9.00 – 21.00 | Wetterstein-Flügel 
Wetterstein wing

Outdoor Kids Club
von 2 bis 5 Jahren
11.00 – 12.00 | Kids Club

4D-Indoor-Bogenschießen*
4D Indoor Archery*  
Christian Kuffer 
11.00 – 13.00 | Start: Sport Concierge

Kids Lunch von 2 bis 5 Jahren
12.30 – 13.00 | Kids Club

Kids & Teens Club ab 6 Jahren
13.00 – 21.00 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

Kids Lunch ab 6 Jahren
13.00 – 13.30 | Kids & Teens Club

Outdoor Kids & Teens Club
ab 6 Jahren
14.30 – 16.30 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

Kids Club von 2 bis 5 Jahren
9.00 – 18.00 | Wetterstein-Flügel 
Wetterstein wing

Ski Experience *
9.00 – 13.00 | Start: Sport Concierge

Kids & Teens Club ab 6 Jahren
13.00 – 21.00 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

Kids Lunch ab 6 Jahren
13.00 – 13.30 | Kids & Teens Club

Yoga for Teens*
13.00 – 13.45 | Badehaus

Yoga for Kids*
14.00 – 14.45 | Badehaus

Outdoor Kids & Teens Club
ab 6 Jahren
14.30 – 16.30 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

4D-Indoor-Bogenschießen*  
4D Indoor Archery*
Christian Kuffer 
15.00 – 17.00 | Sport Concierge

Kostenpflichtig Fees apply 

Für Familien
For families

Ab 12 Jahren 
From age 12 and up

Ab 6 Jahren 
From age 6 and up

Ab 4 Jahren  
From age 4 and up

Ab 8 Jahren  
From age 8 and up

Für Kinder von 2 – 5 Jahren 
Kids age 2 – 5

Für Erwachsene & Teens ab 14 Jahren 
For adults & teens from age 14

ANMELDU NG 
R EGISTRATION
Anmeldung am Vortag  
bis 18.00 Uhr beim  
Sports & Kids Concierge  
Please register at the Sports  
& Kids Concierge the day  
before by  6:00 pm
Öffnungszeiten Opening times:  
8.00 – 14.00 & 17.00 – 18.00 
per SMS +49 (0) 17 33 11 22 77 
Tel. 880 oder or online   
 

S PA & S P O RT B U C H U N G E N
H E RZ L I C H W I L L KO M M E N!

Scannen Sie bitte den QR Code,  
um Spa & Sportbuchungen vorzunehmen 

oder Ihre bereits gebuchten Termine  
einzusehen.

*



K I D S  & T E E N S EX P E R I E N C E

Kostenpflichtig Fees apply 

Für Familien
For families

Ab 12 Jahren 
From age 12 and up

Ab 6 Jahren 
From age 6 and up

Ab 4 Jahren  
From age 4 and up

Ab 8 Jahren  
From age 8 and up

Für Kinder von 2 – 5 Jahren 
Kids age 2 – 5

Für Erwachsene & Teens ab 14 Jahren 
For adults & teens from age 14

ANMELDU NG 
R EGISTRATION
Anmeldung am Vortag  
bis 18.00 Uhr beim  
Sports & Kids Concierge  
Please register at the Sports  
& Kids Concierge the day  
before by  6:00 pm
Öffnungszeiten Opening times:  
8.00 – 14.00 & 17.00 – 18.00 
per SMS +49 (0) 17 33 11 22 77 
Tel. 880 oder or online   
 

S PA & S P O RT B U C H U N G E N
H E RZ L I C H W I L L KO M M E N!

Scannen Sie bitte den QR Code,  
um Spa & Sportbuchungen vorzunehmen 

oder Ihre bereits gebuchten Termine  
einzusehen.

*

MO 
27.03.202426.03.202425.03.2024

MIDI
28.03.2024

DO
29.03.2024

FR
30.03.2024 31.03.2024

SA SO

Kids Club von 2 bis 5 Jahren
9.00 – 21.00 | Wetterstein-Flügel 
Wetterstein wing

Ski Experience *
9.00 – 13.00 | Start: Sport Concierge

Skisafari*
Hermann Glatz
9.00 – 17.00 | Start: Sport Concierge

Literaturwerkstatt* 
Nadine Schwengenbecher
10.00 – 13.00 | Bibliothek WS

IT Workshop* 
Laith Raed
10.00 – 13.00 | Enzian WS

Outdoor Kids Club
von 2 bis 5 Jahren
11.00 – 12.00 | Kids Club

 3D-Bogenschießen* 3D Archery* 
Christian Kuffer 
11.00 – 13.00 | Start: Sport Concierge

Kids Lunch von 2 bis 5 Jahren
12.30 – 13.00 | Kids Club

Kids & Teens Club ab 6 Jahren
13.00 – 21.00 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

Kids Lunch ab 6 Jahren
13.00 – 13.30 | Kids & Teens Club

Yoga for Kids*
14.00 – 14.45 | Badehaus

Outdoor Kids & Teens Club
ab 6 Jahren
14.30 – 16.30 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

Yoga for Teens*
15.00 – 15.45 | Badehaus

Kids Club von 2 bis 5 Jahren
9.00 – 21.00 | Wetterstein-Flügel 
Wetterstein wing

Ski Experience *
9.00 – 13.00 | Start: Sport Concierge

Alpine Tierwelten*
Alpine Wildlife*
Hans Reiser
9.00– 13.00 | Lobby Hideaway

Literaturwerkstatt* 
Nadine Schwengenbecher
10.00 – 13.00 | Bibliothek WS

IT Workshop* 
Laith Raed
10.00 – 13.00 | Enzian WS

Outdoor Kids Club
von 2 bis 5 Jahren
11.00 – 12.00 | Kids Club

Kids Lunch von 2 bis 5 Jahren
12.30 – 13.00 | Kids Club

Kids & Teens Club ab 6 Jahren
13.00 – 21.00 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

Kids Lunch ab 6 Jahren
13.00 – 13.30 | Kids & Teens Club

Yoga for Kids*
14.00 – 14.45 | Badehaus

Natur Detektive*  
Nature detectives*
Hans Reiser
14.00 – 16.00  | Sport Concierge

Outdoor Kids & Teens Club
ab 6 Jahren
14.30 – 16.30 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

Yoga for Teens*
15.00 – 15.45 | Badehaus

Kids Club von 2 bis 5 Jahren
9.00 – 21.00 | Wetterstein-Flügel 
Wetterstein wing

Ski Experience *
9.00 – 13.00 | Start: Sport Concierge

Skisafari*
Hermann Glatz
9.00 – 17.00 | Start: Sport Concierge

Literaturwerkstatt* 
Nadine Schwengenbecher
10.00 – 13.00 | Bibliothek WS

IT Workshop* 
Laith Raed
10.00 – 13.00 | Enzian WS

Outdoor Kids Club
von 2 bis 5 Jahren
11.00 – 12.00 | Kids Club

4D-Indoor-Bogenschießen*
4D Indoor Archery*  
Christian Kuffer 
11.00 – 13.00 | Start: Sport Concierge

Kids Lunch von 2 bis 5 Jahren
12.30 – 13.00 | Kids Club

Kids & Teens Club ab 6 Jahren
13.00 – 21.00 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

Kids Lunch ab 6 Jahren
13.00 – 13.30 | Kids & Teens Club

Yoga for Kids*
14.00 – 14.45 | Badehaus

Outdoor Kids & Teens Club
ab 6 Jahren
14.30 – 16.30 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

3D-Bogenschießen* 3D Archery* 
Christian Kuffer 
15.00 – 17.00 | Start: Sport Concierge

Yoga for Teens*
15.00 – 15.45 | Badehaus

Kids Club von 2 bis 5 Jahren
9.00 – 21.00 | Wetterstein-Flügel 
Wetterstein wing

Ski Experience *
9.00 – 13.00 | Start: Sport Concierge

Winter E-Bike-Tour* 
Sebastian Bech
9.45 – 12.00 | Start: Sport Concierge

Literaturwerkstatt* 
Nadine Schwengenbecher
10.00 – 13.00 | Bibliothek WS

IT Workshop* 
Laith Raed
10.00 – 13.00 | Enzian WS

Outdoor Kids Club
von 2 bis 5 Jahren
11.00 – 12.00 | Kids Club

Kids Lunch von 2 bis 5 Jahren
12.30 – 13.00 | Kids Club

Kids & Teens Club ab 6 Jahren
13.00 – 21.00 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

Kids Lunch ab 6 Jahren
13.00 – 13.30 | Kids & Teens Club

Outdoor Kids & Teens Club
ab 6 Jahren
14.30 – 16.30 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

Kids Club von 2 bis 5 Jahren
9.00 – 21.00 | Wetterstein-Flügel 
Wetterstein wing

Skisafari*
Hermann Glatz
9.00 – 17.00 | Start: Sport Concierge

Outdoor Kids Club
von 2 bis 5 Jahren
11.00 – 12.00 | Kids Club

 3D-Bogenschießen* 3D Archery* 
Christian Kuffer 
11.00 – 13.00 | Start: Sport Concierge

Kids Lunch von 2 bis 5 Jahren
12.30 – 13.00 | Kids Club

Kids & Teens Club ab 6 Jahren
13.00 – 21.00 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

Kids Lunch ab 6 Jahren
13.00 – 13.30 | Kids & Teens Club

Outdoor Kids & Teens Club
ab 6 Jahren
14.30 – 16.30 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

Kids Club von 2 bis 5 Jahren
9.00 – 21.00 | Wetterstein-Flügel 
Wetterstein wing

Ostereiersuche
Easter Egg Hunt
10.30 – 11.30 | Start: Lobby Hideaway

Outdoor Kids Club
von 2 bis 5 Jahren
11.00 – 12.00 | Kids Club

4D-Indoor-Bogenschießen*
4D Indoor Archery*  
Christian Kuffer 
11.00 – 13.00 | Start: Sport Concierge

Kids Lunch von 2 bis 5 Jahren
12.30 – 13.00 | Kids Club

Kids & Teens Club ab 6 Jahren
13.00 – 21.00 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

Kids Club von 2 bis 5 Jahren
9.00 – 21.00 | Wetterstein-Flügel 
Wetterstein wing

Ski Experience *
9.00 – 13.00 | Start: Sport Concierge

Literaturwerkstatt* 
Nadine Schwengenbecher
10.00 – 13.00 | Bibliothek WS

IT Workshop* 
Laith Raed
10.00 – 13.00 | Enzian WS

Outdoor Kids Club
von 2 bis 5 Jahren
11.00 – 12.00 | Kids Club

Kids Lunch von 2 bis 5 Jahren
12.30 – 13.00 | Kids Club

Kids & Teens Club ab 6 Jahren
13.00 – 21.00 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

Kids Lunch ab 6 Jahren
13.00 – 13.30 | Kids & Teens Club

Yoga for Kids*
14.00 – 14.45 | Badehaus

Outdoor Kids & Teens Club
ab 6 Jahren
14.30 – 16.30 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

Yoga for Teens*
15.00 – 15.45 | Badehaus

4D-Indoor-Bogenschießen*  
4D Indoor Archery*
Christian Kuffer 
15.00 – 17.00 | Sport Concierge



T H E C U LTU RA L EX P E R I E N C E

KO N Z E RT  CO N C E RT
T E C H N O-JA Z Z
Sa, 23.03.
20.30 | Konzertsaal Concert Hall

Jazzrausch Bigband
Ensemble in Residence @ Schloss Elmau 2024

„Bruckner's Breakdown“

Angenommen Anton Bruckner wäre 1985 geboren: Mit der Jazzrausch 
Bigband und ihm fegt eine orchestrale Klangwolke auf Dubstep-Grooves 
durch Konzertsäle und über Festivalbühnen. „Bruckner's Breakdown" lässt 
Freiraum für virtuose Improvisationen, während fundamentale Bässe 
und feingeistige Sinfonik im Wechselspiel polarisieren.
Speziell für Leonhard Kuhns Bearbeitungen der Sinfonien und dessen 
Neukompositionen wurde die Bigband um Horn, Schlagwerk, Fagott und 
drei Streicher:innen erweitert und lässt die Konzerte zum Schmelztiegel 
der musikalischen Gegenwart werden.
Assuming Anton Bruckner was born in 1985: with the Jazzrausch big band 
and him, an orchestral cloud of sound sweeps through concert halls and 
festival stages on dubstep grooves. “Bruckner's Breakdown” leaves room for 
virtuoso improvisation, while fundamental basses and subtle symphonics 
polarise the interplay.
Especially for Leonhard Kuhn's arrangements of the symphonies and his 
new compositions, the big band was expanded to include horn, percussion, 
bassoon and three string players, turning the concerts into a melting pot of 
contemporary music.

JA Z Z I N  D E R A L  CA M I N O BA R
Fr, 22.03. 
21.00 – 23.00 | Al Camino Bar 
Josef Reßle piano

So, 24.03. – Do, 28.03. 
21.00 – 23.00 | Al Camino Bar 
Matti Klein piano

Sa, 30.03. & So, 31.03. 
21.00 – 23.00 | Al Camino Bar 
Andreas Feith piano

DA N C E R E T R EAT
Mo, 18.03. – Do, 21.03.
Tägliche Tanzkurse Daily dance classes
16.00 – 17.30 | Konzertsaal Concert Hall 
Mo: Walzer, Di: Discofox, Mi: Cha-Cha-Cha, Do: Tango
Mon: Waltz, Tue: Discofox, Wed: Cha-Cha-Cha, Thu: Tango

Kursleitung Coaches 
Tanztrainerin Pia David (fünffache deutsche Meisterin)  
& Thomas Kobjolke
Dance trainer Pia David (five-time German champion)  
& Thomas Kobjolke

Kurzfristige Teilnahme möglich nach Anmeldung unter
Short-term participation possible after registration
kultur@schloss-elmau.de / Tel. 260
 

DA N C E-PA RT I E S
Di, 19.03. & Do, 21.03.
21.30 | Al Camino Bar 
Einlass: 21.00

Dance-Party im Rahmen des Dance-Retreats mit Schwerpunkt  
auf Standardtanz (Walzer, Discofox, Cha-Cha-Cha, Tango)

Dance Party as part of the Dance Retreat with a focus on standard dance 
(Waltz, Discofox, Cha-Cha-Cha. Tango)

Di, 19.03.
Live-DJ

Do, 21.03.
Live-Musik: 
Hugo Siegmeth clarinet & saxophon | Daniel Eppinger piano 
Stephan Eppinger bass | Thomas Simmerl drums

Ab 12 Jahren | Alle Hotelgäste willkommen
From 12 years | All hotel guests welcome



Di, 26.03. – So, 31.03.

N I LS  L A N D G R E N-F E ST I VA L
Er ist einer der erfolgreichsten europäischen Jazz-Musiker überhaupt 
und einer der weltbesten Posaunisten. Nun gestaltet Nils Landgren sein 
eigenes Festival in Schloss Elmau. Dafür hat sich „Mr. Redhorn", wie er 
wegen seines roten Instrumentes genannt wird, Freunde und musika-
lische Partner eingeladen und gestaltet mit ihnen fünf Konzerte, deren 
musikalische Spanne von melancholisch-zarten Balladen bis hin zu mar-
kant-groovenden Sounds reicht.

He is one of the most successful European jazz musicians around and one 
of the world's best trombonists. Now Nils Landgren is curating his own 
festival at Schloss Elmau and is bringing well-known Scandinavian musi-
cians from jazz and classical music together to perform at his side for five 
concerts, including the famous Swedish singers Ida Sand and Anne Sofie 
von Otter.

KO N Z E RT  CO N C E RT
Di, 26.03.
17.00 | Konzertsaal Concert Hall

Anne Sofie von Otter vocals
Nils Landgren trombone, vocals
Fabian Fredriksson guitar
Leif Kaner-Lidstrom piano

Die schwedische Sängerin Anne Sofie von Otter zählt zu den wichtigsten 
Interpretinnen in Lied, Konzert und Oper unserer Zeit. Ihr ohnehin großes 
Repertoire bereichert sie immer wieder durch musikalische Ausflüge in 
die Welt des Jazz & Chanson, u.a. gemeinsam mit Brad Mehldau oder 
Elvis Costello. Nun steht sie für einen vielseitigen Abend mit ihrem Lands-
mann Nils Landgren sowie dem Pianisten Leif Kaner-Lidstrom und dem 
Gitarissten Fabian Fredriksson auf der Bühne von Schloss Elmau.
The Swedish singer Anne Sofie von Otter is one of the most important 
interpreters of song, concert and opera of our time. She continues to enrich 
her already extensive repertoire with musical excursions into the world of 
jazz and chanson, including collaborations with Brad Mehldau and Elvis 
Costello. Now she is taking to the stage at Schloss Elmau for an eclectic 
evening with her compatriot Nils Landgren as well with pianist Leif Kaner-
Lidstrom and guitarist Fabian Fredriksson.

KO N Z E RT  CO N C E RT
Mi, 27.03.
17.00 | Konzertsaal Concert Hall

Nils Landgren trombone, vocals
Magnus Lindgren woodwinds
Mats Bergström guitar

Dieses schwedische Dreiergespann verbindet eine langjährige musikali-
sche Partnerschaft – Magnus Lindgren beherrscht virtuos verschiedene 
Instrumente und spielt regelmäßig an der Seite von Nils Landgren. Nicht 
minder umtriebig ist der Gitarrist Mats Bergström, der vor allem als 
Kammermusiker und Liedbegleiter durch alle Genres zu erleben ist. Ein 
schwedisches Trio vom Feinsten!
This Swedish trio is linked by a long-standing musical partnership - Mag-
nus Lindgren is one of Sweden's most important jazz musicians, he is a vir-
tuoso on various instruments and regularly plays alongside Nils Landgren. 
No less active is guitarist Mats Bergström, who can be experienced above 
all as a chamber musician and song accompanist across all genres. 
A Swedish trio at its best!

KO N Z E RT  CO N C E RT
Do, 28.03.
17.00 | Konzertsaal Concert Hall 

Nils Landgren trombone, vocals
Ida Sand piano, vocals
Magnus Lindgren woodwinds
Mats Bergström guitar

An diesem Abend bereichert Ida Sand das Trio um Nils Landgren: die 
Pianistin und Sängerin ist eine der bekanntesten schwedischen Musi-
kerinnen überhaupt und spielt an den wichtigsten Jazz-Spots der Welt. 
Feinster modern Jazz, Blues und Soul aus Schweden.
On this evening, Ida Sand joins Nils Landgren's trio: the pianist and singer 
is one of Sweden's best-known musicians and plays at the world's most im-
portant jazz venues. The finest modern jazz, blues and soul from Sweden.

KO N Z E RT  CO N C E RT
Sa, 30.03.
17.00 | Konzertsaal Concert Hall
 
Nils Landgren trombone, vocals
Malena Ernman & Jeanette Köhn vocals
Ida Sand piano, vocals
Magnus Lindgren woodwinds
Mats Bergström guitar

Das Ensemble um Posaunenstar Nils Landgren wächst im Verlauf der 
Woche stetig an: die neuen Gäste an diesem Abend sind zwei klassisch 
ausgebildete Sopranistinnen, die wahre Alleskönnerinnen sind und in 
Oper, im klassischen Konzertrepertoire und im Jazz zu Hause sind.
The ensemble around trombone star Nils Landgren is growing steadily 
over the course of the week: the new guests this evening are two classically 
trained sopranos who are true all-rounders and are at home in opera, the 
classical concert repertoire and jazz.

KO N Z E RT  CO N C E RT
So, 31.03.
17.00 | Konzertsaal Concert Hall 
 
Nils Landgren trombone
Daniel Hope violin
Johannes von Ballestrem piano
Stéphane Logerot bass

Werke von Bernstein bis Sting

T H E C U LTU RA L EX P E R I E N C E



L A SA L L E 
Hideaway

07.30 – 11.15 
Buffet

TUT TO M O N D O 
S U M M I T 
Retreat

08.30 – 11.15 
Buffet

A N A N DA
Badehaus 
(ab 16 Jahren from age 16)

Geschlossen 
Closed

11.00 – 12.30 
Thai Cuisine

I K I GA I**
Hideaway

Geschlossen 
Closed

ab from 19.00
Fine Dining

Geschlossen 
Closed

ab from 19.00
Fine Dining

Geschlossen 
Closed

L A SA L L E 
Hideaway

18.00 – 21.45 
Kulinarische Weltreise
Culinary journey around the world

K A M I N STÜ B E R L
Hideaway

Geschlossen 
Closed

F I D E L I O
Hideaway

Geschlossen 
Closed

TUT TO M O N D O 
S U M M I T 
Retreat

Geschlossen 
Closed

18.00 – 21.45 
Creative European Cuisine

S U M M I T
PAV I L LO N 
Retreat

Geschlossen 
Closed

18.00 – 21.45 
Sushi & Sashimi 
Moriawase

GA N E S H A 
Retreat

Geschlossen 
Closed

T H E C U L I N A RY  EX P E R I E N C E

E L M AU E R A L M
Bayerische Almgerichte 
Bavarian Alm dishes

F R Ü H STÜ C K  
B R EA K FAST

LU N C H

D I N N E R

19.03.2024 20.03.2024 21.03.2024 22.03.2024 23.03.2024
MO DI MI DO FR SA

24.03.2024
SO

18.03.2024

T I S C H R E S E RV I E R U N G  TA B L E  R E S E RVAT I O N
Hideaway SMS +49 (0) 17 33 11 22 77 / Tel. +49 (0) 8823 18 880 | Retreat SMS +49 (0) 16 23 11 22 55 / Tel. +49 (0) 8823 18 770

L A SA L L E 
Hideaway

Geschlossen 
Closed

12.00 – 14.00 
Kids’ Lunch

TUT TO M O N D O 
S U M M I T 
Retreat

Geschlossen 
Closed

12.00 – 14.00 
Lunch

E L M AU E R 
A L M

Geschlossen 
Closed

11.00 – 16.00
Bayerische  
Almgerichte

Geschlossen 
Closed

11.00 – 16.00
Bayerische Almgerichte 
Bavarian Alm dishes

A N A N DA
Badehaus 
(ab 16 Jahren from age 16)

12.30 – 16.00 
Spa Drinks

T EA LO U N G E
Hideaway

12.00 – 17.00 
Grab & Go

Kostenfreier Tageskuchen 
Complimentary Cake of the Day+

Kostenfreier Tageskuchen 
Complimentary Cake of the Day+

+
Kostenfreier Tageskuchen (14.30 – 17.00) 
Complimentary Cake of the Day



L A SA L L E 
Hideaway

12.00 – 14.00 
Kids’ Lunch

07.30 – 14.00 
Oster Brunch

TUT TO M O N D O 
S U M M I T 
Retreat

12.00 – 14.00 
Lunch

07.30 – 14.00 
Oster Brunch

E L M AU E R 
A L M

Geschlossen 
Closed

11.00 – 16.00 
Bayerische Almgerichte 
Bavarian Alm dishes

A N A N DA
Badehaus 
(ab 16 Jahren from age 16)

12.30 – 16.00 
Grab & Go

T EA LO U N G E
Hideaway

12.00 – 14.00 
Lunch

14.00 – 17.00 
Kuchenauswahl

Kostenfreier Tageskuchen 
Complimentary Cake of the Day+

Kostenfreier Tageskuchen 
Complimentary Cake of the Day+

+
Kostenfreier Tageskuchen (14.30 – 17.00) 
Complimentary Cake of the Day

I K I GA I**
Hideaway

Geschlossen 
Closed

ab from 19.00
Fine Dining

L A SA L L E 
Hideaway

18.00 – 21.45 
Kulinarische Weltreise
Culinary journey around the world

K A M I N STÜ B E R L
Hideaway

Geschlossen 
Closed

18.00 – 21.45 
Käsefondue 
Cheese fondue

Geschlossen 
Closed

F I D E L I O
Hideaway

Geschlossen 
Closed

18.00 – 21.45 
Sharing Style | Family à la Carte

TUT TO M O N D O 
S U M M I T 
Retreat

18.00 – 21.45 
Creative European Cuisine

S U M M I T
PAV I L LO N 
Retreat

Geschlossen 
Closed

18.00 – 21.45 
Sushi & Sashimi Moriawase

GA N E S H A 
Retreat

Geschlossen 
Closed

T H E C U L I N A RY  EX P E R I E N C E

TUT TO M O N D O |  S U M M I T R E T R EAT
Creative European Cuisine

LU N C H

D I N N E R

26.02.2024 27.02.2024 28.02.2024 29.03.2024 30.03.2024
MO DI MI DO FR SA

31.03.2024
SO

25.03.2024

T I S C H R E S E RV I E R U N G  TA B L E  R E S E RVAT I O N
Hideaway SMS +49 (0) 17 33 11 22 77 / Tel. +49 (0) 8823 18 880 | Retreat SMS +49 (0) 16 23 11 22 55 / Tel. +49 (0) 8823 18 770

F R Ü H STÜ C K  
B R EA K FAST

L A SA L L E 
Hideaway

07.30 – 11.15 
Buffet

07.30 – 14.00 
Oster Brunch

TUT TO M O N D O 
S U M M I T 
Retreat

08.30 – 11.15 
Buffet

07.30 – 14.00 
Oster Brunch

A N A N DA
Badehaus 
(ab 16 Jahren from age 16)

Geschlossen 
Closed

11.00 – 12.30 
Thai Cuisine



ONSENPOOL
R E T R EAT

T H E  W E L L N E S S E X P E R I E N C E

T R EATM E N T-B U C H U N G E N & A N F RAG E N T R EATM E N T B O O K I N G S & R EQ U E STS
Spa Rezeption Tel. +49 (0) 8823 18 981 774 oder buchen Sie online über den QR-Code rechts or book online via the QR-Code on the right

S PA  & S P O RT  B U C H U N G E N
H E RZ L I C H W I L L KO M M E N!

Scannen Sie bitte den QR Code,  
um Spa & Sportbuchungen vorzunehmen 

oder Ihre bereits gebuchten Termine  
einzusehen.

BA D E H AU S S PA 
Exklusiv für Gäste ab 16 Jahren Exclusively for guests from age 16

6.00 – 21.00 Gym

7.00 – 20.00 Sunset Pool | 18 m/35 °C
 mit/ohne Badebekleidung with/without swimwear  

7.00 – 20.00 Solepool | 22 m/32 °C 
  mit/ohne Badebekleidung with/without swimwear 

8.00 – 19.00 Infinity Rooftop Pool | 25 m/30 °C 
 mit Badebekleidung with swimwear 

10.00 – 20.00  Sauna & Dampfbad Sauna & steam bath
 mit/ohne Badebekleidung & mit Handtuch  
 with/without swimwear & with towel
14.00 & 17.00 Sauna-Aufguss mit Wedeln 
 Sauna infusion with towel swirling

12.00 – 19.00  Lady Sauna & Dampfbad Lady sauna & steam bath
 mit/ohne Badebekleidung & mit Handtuch  
 with/without swimwear & with towel

7.00 – 20.00 Ruheräume Relaxing rooms 
 mit Bademantel, Badebekleidung
 with swimwear & bathrobe  

9.30 – 18.00 Massagen, Leistungsdiagnostik,  
 Kosmetik-Behandlungen & Personal Training
 Massages, performance diagnostics,
 treatments & personal training 

Auf Anfrage Praxis für Traditionelle Chinesische Medizin (TCM) 
On request Doctor’s office for Traditional Chinese Medicine (TCM)

O R I E N TA L  H A M A M
Exklusiv für Gäste ab 16 Jahren Exclusively for guests from age 16

12.00 – 18.00   Dampfbäder & Nabelsteine Steam bath & navel stones
 mit Handtuch with towel

12.00 – 18.00   Lounge
 mit Bademantel with bathrobe

FA M I LY  S PA H I D E A W AY

7.00 – 21.00   Indoor Pool | 25 m/30 °C 
 mit Badebekleidung with swimwear
  Infrarotkabine Infrared sauna

12.00 – 18.00 Kräutersauna Herbal sauna
 mit Badebekleidung & Handtuch  
 with swimwear & towel

12.00 – 18.00 Finnische Sauna Finnish sauna
 Dampfbad Steam bath 
 mit Badebekleidung & Handtuch  
 with swimwear & towel

S H A N T I G I R I  A D U LT  
& FA M I LY  S PA R E T R E AT

6.00 – 21.00 Gym

7.00 – 20.00 Adult Pool | 20 m/33 °C 
 ab 16 Jahren from age 16 
 mit Badebekleidung with swimwear

7.00 – 20.00 Onsenpool | 20 qm/40 °C
 ab 16 Jahren from age 16
 mit Badebekleidung with swimwear

8.00 – 19.00 Family Pool | 25 m/32 °C
 mit Badebekleidung with swimwear

9.30 – 18.00 Massagen, Leistungsdiagnostik, 
 Kosmetikbehandlungen & Personal Training
 Massages, performance diagnostics, 
 treatments & personal training

10.00 – 20.00   Adult Sauna & Dampfbad Adult sauna & steam bath
 ab 16 Jahren from age 16
 mit Badebekleidung & Handtuch
 with swimwear & towel
16.00 Sauna-Aufguss mit Wedeln with towel swirling

7.00 – 20.00 Ruheraum Relaxing room 
 mit Bademantel & Badebekleidung
 with swimwear & bathrobe 

N ATU R E S PA A M F E R C H E N BAC H 
 
11.00 – 15.00 Ferchenbachsauna Ferchenbach brook sauna 
 Wegen Glätte bitte festes Schuhwerk anziehen
 Please wear sturdy shoes due to slipperiness
 Auf Anfrage privat buchbar Private booking on request

H I N W E I S  N OT I C E

Kinder unter 14 Jahren dürfen nur in Begleitung  
eines Erwachsenen im Pool schwimmen. 
Children under 14 years of age may only use the swimming pool 
when accompanied by an adult.

Bitte bedecken Sie die Liegen mit den weißen Laken und legen Sie diese 
gemeinsam mit den Handtüchern nach Gebrauch in die Wäschekörbe.
Please cover recliners with the white sheets and, after you are finished 
using them, please place them, along with the towels, in the laundry 
baskets provided.



Im FASHION SHOP finden Sie Cashmere in den schönsten Farben von
Cute Stuff & Daddys Daughters. Kleider, Röcke, Blusen und Shirts von
0039 Italy, IVI, Seidensticker und Smith & Soul. Hosen, Pullover und Shirts
zum Wohlfühlen für den Sport von Juvia, Lu Ren und Hanro. Und als
Highlight Schals von Friendly Hunting und Cute Stuff.
In the FASHION SHOP you will find cashmere in the most beautiful colours 
from Cute Stuff & Daddy’s Daughters. Dresses, skirts, blouses and shirts 
from 0039 Italy, IVI, Seidensticker and Smith & Soul. Trousers, jumpers and 
shirts to feel good for sports by Juvia, Lu Ren and Hanro. And as scarves 
from Friendly Hunting and Cute Stuff.

Im L I F E ST Y L E  S H O P  können Sie fast alles, was Sie in Schloss Elmau 
sehen, kaufen – Elefantenkissen und Stoffe, bunte Bademäntel mit Ihrem 
Namen. Einrichtungsgegenstände und Accessoires von Lambert, Lampen 
von Baulmann Leuchten und Catellani & Smith, sowie eine Vielfalt an 
Raumdüften von Linari.
In our LI FESTYLE SHOP, you can buy nearly everything you see at Schloss 
Elmau – elephant pillows and fabrics, colorful bathrobes embroidered with 
your name. Furnishings and accessories by Lambert, lamps by Baulmann 
Leuchten and Catellani & Smith, and a variety of room fragrances by Linari.

T H E S P O RTS & F I T N E S S EX P E R I E N C E

H O S P I TA L I T Y  D E S K Für Wünsche & Anregungen kontaktieren Sie uns am besten per SMS Your contact for all concerns:
Hideaway SMS +49 (0) 17 33 11 22 77 | Tel. +49 (0) 8823 18 880 | Retreat SMS +49 (0) 16 23 11 22 55 | Tel. +49 (0) 8823 18 770

S C H W I M M KU R S E 
SW I M M I N G  C L ASS E S  
Einzelunterricht für Kinder &  
Erwachsene nach Vereinbarung.
Private lessons for kids & adults by 
prior arrangement.

B O G E N S C H I E S S E N –  
K L A S S I S C H,  3D & 4D- I N D O O R
ARCH ERY – 
TRADITIONAL ,  3D & 4D I N DO OR
Lernen und üben Sie die Kunst 
des Bogenschießens mit Christian 
Kuffer, dem achtfachen deutschen 
Meister im Bogenschießen.
Learn and practice the art of  
archery with Christian Kuffer, eight-
time German archery champion. 

S P O RT W I S S E N S C H A F T L I C H E
L E I STU N G S D I AG N O ST I K
S C I E N T I F I C  P E R FO R MA N C E 
D I AG N O ST I C S
Die Methoden der Leistungsdia- 
gnostik sind normalerweise Profi-
Athleten in Olympia-Stützpunk-
ten vorbehalten. In Schloss Elmau 
haben auch Sie die Möglichkeit 
auf Profiniveau effektiv fit zu 
werden und Ihre sportlichen Ziele 
zu erreichen. 
The techniques of performance 
diagnostics are usually reserved for 
professional athletes at Olympic 
training centers. At Schloss Elmau, 
you have an opportunity to get fit 
effectively at a professional level 
and achieve your athletic goals. 

F I T N E S S-GYM S H I D EAWAY & R E T R EAT
Trainieren Sie in den beiden komplett neu ausgestatteten Indoor Gyms 
UND dem neuen Outdoor Gym, mitten in der Natur. Die besten Geräte, auf 
die Weltklasse Athleten und Olympia Zentren vertrauen um ein optimales 
Training zu ermöglichen.
Woodway Lamellen Laufbänder, Watt Bikes, Fit Bench, Hammer Strength 
– Power Racks, Cybex Cable Tower, Life Fitness Arc Trainer, Wahoo Smart 
Bikes oder die Skill Linie von Technogym ermöglichen auch Ihnen das 
optimale Training, am besten unter Anleitung eines erfahrenen Personal 
Trainers. Mit der sportwissenschaftlichen Leistungsdiagnostik mittels 
Spiroergometrie und der Bewegungsanalyse mittels High Speed-Video-
analyse bestimmen Sie ihre aktuelle Leistung zuverlässig.

Work out in our two completely re-equipped indoor gyms AND the new 
outdoor gym, right in the middle of nature. The best equipment, trusted by 
world-class athletes and Olympic centers, for the ideal workout.
Woodway Slat Treadmills, Watt Bikes, Fit Bench, Hammer Strength power 
racks, Cybex Cable Tower, Life Fitness Arc Trainer, Wahoo Smart Bikes, and 
the Technogym Skill Line will help you, too, get the best workout, ideally 
under the guidance of an experienced personal trainer.
Scientific performance diagnostics using spiroergometry and high-speed 
video movement analysis enable you to reliably determine your current 
performance.

T H E S H O P P I N G EX P E R I E N C E

T E R M I N E 
& B U C H U N G 
DAT E S & B O O K I N G

S PA  & S P O RT  B U C H U N G E N
H E RZ L I C H W I L L KO M M E N!

Scannen Sie bitte den QR Code,  
um Spa & Sportbuchungen vorzunehmen 

oder Ihre bereits gebuchten Termine  
einzusehen.

J O G G I N G & N O R D I C WA L K I N G
Schloss Elmau bietet perfekte 
Bedingungen für Läufer. Rund 
um das Schloss gibt es für jedes 
Level unterschiedliche Strecken 
zwischen 3 – 18 km entlang rau-
schenden Gebirgsbächen und zu 
kristallklaren Seen.
Schloss Elmau is the perfect place 
for running, jogging and nordic 
walking. 3 – 18 km trails along rus-
hing creeks and to crystal clear lakes 
start right in front of the hotels.


